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Chers abonnés, collaborateurs,
amis.

Voué, vo travèrè on "B.V."
din vouhron numéro de "l'Ami dou
Paté", po payi l'abonnement à ha
revue po 2005. No rèmârhin ti hou
ke l'an payi po l'an 2004 et
echpèro ke hou ke l'an "oubyâ" dé
le fére, li mougéron chti-anl

Le prix de
l'abonnement chabrè à
15.— fr l'an.
Merci po vouhron
vêchémin.

La Rédakchyon
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???Vor der Einzahlung abzutrennen / A détacher avant le versement / Da staccare prima del versamentoTTV

Empfangsschein /Récépissé /Ricevuta TtQj Einzahlung Giro |Q» <& Versement Virement cQjQ Versamento Girata cQj

Einzahlung für/Versement pour /Versamento per

L'AMI DU PATOIS
J. Brodard
1634 LA ROCHE/FR.

tonto/Compte/Contoj 7_1Q1 ß_3

Einbezahlt von /Versé par /Versato da

Die Annahmestelle
L'office de dépôt
L'ufficio d'accettazione

Einzahlung für/Versement pour/Versamento per

L'AMI DU PATOIS
J. Brodard
1634 LA ROCHE/FR.

Konto /Compte /Conto « — « /»„ fl nCHF 17—lui 6—8

105

Zahlungszweck /Motif versement/Motivo versamento

Abonnement 2005

Giro aus Konto
Virement du compte
Girata dal conto

Einbezahlt von/Versé par/Versato da

170010168>

170010168>
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